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行政院發佈於2026年2月13日發佈新聞稿：《臺美簽
署「對等貿易協定」確立對等關稅15%且不疊加 我
輸美2072項產品豁免對等關稅》。行政院鄭麗君副院
長率團隊赴美，在美東時間2月12日於美國華府與美
國貿易代表葛里爾大使率領的美方談判團隊，就「臺
美對等貿易協定」（ART）達成共識，並完成簽屬。

隨著正式確立對等關稅內容，輸美平均關稅降至
12.33%，將提升臺灣產業國際競爭力。豁免對等關
稅的輸美產品包括美方依行政命令提供給全球的豁免
對等清單，以及臺美進一步磋商的豁免清單，共計
1,735項已載明在「臺美對等貿易協定」中的豁免項
目，確保美方未來即使修正行政命令也不影響我國豁
免。美方提供給全球的豁免對等清單仍有337項雖目
前對臺灣豁免但未載明在協定中，未來若美國調整政
策仍須留意。在市場開放部分，為確保糧食安全及軍
工韌性，爭取重要品項維持不降稅或部分降稅。民眾
最為關心的小客車部分，自美國進口將降至零關稅，
另小貨車及其他工業產品則為部分降稅，保健食品則
調降至10%。

對等關稅15%不疊加是指美國對臺灣輸美產品適用的
對等關稅不會再額外疊加在原本的MFN稅率之上，當
輸美產品原MFN小於15%時，以15%為稅率，若
MFN本身就大於15%，則從MFN計算。臺灣企業應
立即盤點輸美產品是否豁免，計算稅負變化，把握對
等貿易協定的競爭優勢。

隨著臺美完成「對等貿易協定」之簽署，使長期困擾
企業的關稅變動風險降低，預期將提升臺商赴美投資
的可預期性與資金配置效率。其中，232條款關稅之
最優惠待遇，更進一步鞏固臺灣企業在高科技供應鏈
中的地位。此外，就臺灣半導體及資通訊企業赴美設
廠及營運所需輸美的原物料、設備、零組件等亦可豁
免對等關稅及232關稅，美方也承諾願提供土地、水
電等基礎建設相關協助，給予赴美投資的臺灣業者更
具優勢的投資條件。

隨著關稅不確定性下降，臺美以「臺灣模式」深化供
應鏈合作的架構正式成形，為臺商赴美投資計畫的推
進提供更穩定的制度環境。由於美國各州稅制、法規
及投資誘因差異顯著，企業在設定營運模式與跨國交
易時，仍需審慎評估投資架構、利潤分配、移轉訂價
與法律遵循等面向，並及早因應外派員工赴美之簽
證、個人所得稅與社會保險等議題，以確保後續營運
能如期落地並保持適當彈性。

臺美簽署「對等貿易協定」確立對等關稅15%
且不疊加，提升產業國際競爭力
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